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Past French for Government of PEI Employees Courses 

The courses and workshops listed below have previously been o7ered through the French 
Language Training for Government of PEI Employees.  

For details about the courses and workshops currently available, click here: 
https://www.upei.ca/professional-development/certificates/french-language-
training/series 

 

Courses O9ered Winter 2026 

Beginner 1.1 — Online, Asynchronous 

Beginner 1.3 — Tuesdays, 11:30 am–12:30 pm 

Beginner 2B — Thursdays, 10:00–11:00 am 

Beginner 3A — Thursdays, 11:00 am–12:00 pm 

Intermediate 1B — Tuesdays, 1:00–2:00 pm 

Intermediate 2B — Thursdays, 1:00–2:00 pm 

 

Intermediate 3A/Advanced A — Wednesdays, 11:00 am–12:00 pm 

Courses O9ered Fall 2025 

Beginner 1.1 — Online, Asynchronous 

Beginner 1.2 — Tuesdays, 11:30 am–12:30 pm 

Beginner 2A — Thursdays, 10:00–11:00 am 

Beginner 3B — Thursdays, 11:00 am–12:00 pm 

Intermediate 1A — Tuesdays, 1:00–2:00 pm 

Intermediate 2A — Thursdays, 1:00–2:00 pm  

 

Courses O9ered Spring 2025 

Beginner 1.1 — Online, Asynchronous 

Beginner 1.3 — Tuesdays, 1:00–2:00 pm 

https://www.upei.ca/professional-development/certificates/french-language-training/series
https://www.upei.ca/professional-development/certificates/french-language-training/series
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Beginner 2/3 — Thursdays, 11:00 am–12:00 pm 

Intermediate 1/2W (Listening and Speaking) — Thursdays, 1:00–2:00 pm 

 

Courses O9ered Winter 2025 

Beginner 1B (Cohort 1) — Tuesdays, 12:00–12:50 pm 

Beginner 1B (Cohort 2) — Tuesdays, at 1:00–1:50 pm 

Beginner 2B — Tuesdays, 11:00 am–12:00 pm 

Beginner 3B — Tuesdays, 12:10–1:10 pm 

Intermediate 1/2 — Pronunciation - Wednesdays, 12:00–1:00 pm 

Advanced Written and Oral Communication — Mondays, 12:00–1:00 pm 

 

Courses O9ered Fall 2024 

Beginner 1A (Cohort 1) — Tuesdays, 12:00–12:50 pm 

Beginner 1A (Cohort 2) — Tuesdays, 1:00–1:50 pm 

Beginner 1A (Cohort 3) — Tuesdays, 10:00–10:50 am 

Beginner 2A — Thursdays, 12:00–1:00 pm 

Beginner 3A — Wednesdays, 12:00–1:00 pm 

Intermediate 1A — Wednesdays, 1:00–2:00 pm 

Intermediate 2A — Thursdays, 1:00–2:00 pm 

 

Past French Language Workshops 

 

2025/2026 Workshops 

Terminologie médicale française I | French Medical Terminology I 

Cet atelier o7re aux participants une introduction au vocabulaire médical de base en 
français, en se centrant sur les systèmes, les di7érentes maladies et les compétences de 
communication clés pour les contextes de soins de santé. 
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• Terminologie médicale de base 
• Les racines de mots liées aux organes du corps 
• Les préfixes et su7ixes courants 
• Les racines liées aux directions, tumeurs et couleurs 
• Les signes et symptômes 
• Les abréviations et les acronymes 
• Activité et quiz 
• Terminologie liée au système respiratoire 
• Les organes 
• Les fonctions 
• Les termes associés 
• Les maladies 
• Les procédures 
• Activité et quiz 
• Terminologie liée au cancer 
• Les types de cancer courants 
• La terminologie générale liée au cancer 
• La stadification du cancer 
• Le classement du cancer 
• La terminologie des tests et du diagnostic 
• Les termes associés 
• La terminologie liée au traitement 
• Activité et quiz 

--- 

This introductory workshop equips participants with essential French medical vocabulary, 
focusing on key systems, conditions, and communication skills for healthcare contexts. 

• Basic medical terminology 
o root words - body organs 
o common prefixes, su7ixes 
o root words for directions, tumours and colours 
o signs and symptoms 
o abbreviations and acronyms 
o role-play activity and quiz 

• Respiratory system terminology 
• Organs 
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• Functions 
o related terms 
o diseases 
o procedures 
o role-play activity and quiz 

• Cancer terminology 
o common types of cancer 
o general cancer terminology 
o staging terminology 
o grading terminology 
o testing and diagnosis terminology 
o related terms 
o treatment terminology 
o role-play activity and quiz 

 

Écriture inclusive | Inclusive Writing  

Cet atelier guide les participants et participantes dans la mise en application de pratiques 
linguistiques inclusives et équitables en français, améliorant la clarté, le respect et la 
représentation dans la communication écrite. 

• Le français : une langue genrée 
• La féminisation à l’écrit 
• la féminisation lexicale 
• l’accord de proximité 
• les doublets 
• l’accord des adjectifs dans la féminisation 
• des exercices de réécriture de texte genré en texte féminisé 
• Écriture inclusive 
• les pronoms genrés et non genrés 
• l’écriture neutre du point de vue du genre 
• la formulation neutre 
• l’écriture non binaire 
• des exercices de réécriture de texte genré en texte inclusif  

--- 
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This workshop guides participants in applying inclusive and gender-equitable language 
practices in French, enhancing clarity, respect, and representation in written 
communication. 

• French: a gendered language 
• Feminization in writing 

o lexical feminization 
o proximity agreement 
o doubling of nouns 
o agreement of adjectives in feminization 
o exercises in rewriting gendered text into feminized text 

• Inclusive writing 
o gendered and non-gendered pronouns 
o gender-neutral writing 
o neutral wording 
o non-binary writing 
o exercises in rewriting gendered text into inclusive text  

 

Les pronoms relatifs | Relative Pronouns workshop 

Cet atelier de trois heures expliquera le rôle que jouent les pronoms relatifs dans la 
structure des phrases en français. Il donnera un aperçu des principaux pronoms relatifs en 
français : qui, que, où, dont, lequel, avec des exercices pratiques. 

Nous nous centrerons ensuite sur les principales di7icultés, notamment l’usage approprié 
de qui ou que, ou la di7érence entre dont et duquel.  

Cet atelier est adapté aux apprenants et apprenantes de niveau intermédiaire à avancé. 

--- 

This 3-hour workshop will explain the role that the relative pronouns have in the French 
sentence structure. It will give an overview of the main relative pronouns in French: qui, 
que, où, dont, lequel, with practice exercises. 

We will then focus on main areas of di7iculties, for example, when to use qui or que, or 
what the di7erence between dont and duquel is.  

This workshop is suited for Intermediate to Advanced learners. 
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L'emploi des prépositions en français | A Guide to French Prepositions  

Cet atelier fournit un aperçu complet des prépositions en français, couvrant leur utilisation 
avec les noms et les verbes, les expressions courantes, les pièges à éviter pour les 
anglophones et les cas spéciaux tels que les verbes à double construction et les noms 
géographiques.  

• Qu'est-ce qu'une préposition ? 
• Quel sens peut exprimer une préposition ? 
• Les prépositions dans la vie de tous les jours 
• Repérer la préposition 
• La préposition à 
• La préposition de 
• Les verbes à l’infinitif 
• Verbes à double construction (penser à / penser de) 
• Autres prépositions fréquentes (simples et complexes) 
• Prépositions avec noms géographiques 
• Pièges à éviter 
• Conseils pratiques 

--- 

This workshop provides a comprehensive overview of French prepositions, covering their 
use with nouns and verbs, common expressions, frequent errors made by English 
speakers, and special cases such as double-construction verbs and geographical names.  

• What is a preposition? 
• The preposition à 

o used with nouns 
o used with verbs 
o common expressions with à 

• The preposition de 
o used with nouns 
o used with verbs 
o common expressions with de 

• Verbs with double construction (penser à / penser de) 
• Common preposition mistakes for English speakers 
• Other common prepositions 
• Simple prepositions (avec, sans, en, dans, sur, sous, entre, pour, par, etc.) 
• Compound prepositions (à cause de, à partir de, en face de, par rapport à, etc.) 
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• Prepositions with geographical names  
 

Éviter les anglicismes en français | Avoiding Anglicisms in French  

Cet atelier explore les di7érents types d'anglicismes en français, leurs impacts sociaux et 
les stratégies pour les reconnaître et les éviter, avec des exemples, des classifications et 
des ressources. 

• Qu’est-ce qu’un anglicisme? 
• Les impacts sociaux des anglicismes 
• Les anglicismes lexicaux 
• Les anglicismes sémantiques 
• Les anglicismes syntaxiques 
• Les anglicismes morphologiques 
• Les anglicismes graphiques 
• Les anglicismes orthographiques 
• Les anglicismes phonétiques 
• Anglicismes hybrides 
• Pseudo-anglicismes 
• Conclusion et liste de ressources 

--- 

This workshop explores the di7erent types of anglicisms in French, their social impacts, 
and strategies to recognize and avoid them, with examples, classifications, and supporting 
resources.  

• What are anglicisms? 
• Social impacts of anglicisms 
• Lexical anglicisms 
• Loan translations (calques) 
• Semantic anglicisms 
• Syntactic anglicisms 
• Graphical anglicisms 
• Morphological anglicisms 
• Phonetic anglicisms 
• Other anglicisms 
• Hybrid anglicisms 
• Pseudo-anglicisms 
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• Conclusion and list of resources 

 

2024/2025 Workshops 

Mastering French Pronunciation through the Vowel Triangle  

En français, ce sont les voyelles qui comptent! Grâce au triangle vocalique et à quelques 
exercices phonologiques simples, vous aurez les outils nécessaires pour apprendre à les 
prononcer correctement. Oui, même le son u! 

--- 

In French, it's the vowels that count! Thanks to the Vowel Triangle and a few simple 
phonological exercises, you'll have the tools you need to learn how to pronounce them 
correctly. Yes, even the u sound! 

 

Speaking with Native-like Fluency: Liaison, Linking, Rhythm, and Intonation in French 

Avez-vous déjà eu l’impression qu’en français oral, tous les mots étaient liés? Vous avez 
raison! Comprenez la logique derrière ces phénomènes complexes et apprenez à les 
reproduire, pour parler comme un natif! 

--- 

Have you ever had the impression that in spoken French, all words are linked? Well, you're 
right! Understand the logic behind these complex phenomena and learn how to reproduce 
them, so you can speak like a native speaker! 

 

The Art of Communication: Making the Di9erence in Client\Customer Service  

Cet atelier vise à améliorer le service aux clients en français. L'objectif principal de cet 
atelier est d'aider les participants à renforcer leur confiance et leur compétence dans la 
communication en français, en particulier lorsqu'ils interagissent avec des clients 
francophones. 

Au cours de cet atelier interactif, les participants apprendront des stratégies e7icaces 
pour: 

• Comprendre les besoins et les attentes des clients francophones. 
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• Répondre de manière appropriée et courtoise aux questions et aux préoccupations 
des clients. 

• Utiliser le vocabulaire et les expressions clés liés au service client en français. 
• Gérer les situations délicates avec tact et empathie. 
• Améliorer leur prononciation et leur compréhension orale. 

Grâce à des exercices pratiques, des jeux de rôle et des discussions, les participants 
acquerront les compétences nécessaires pour o7rir un service exceptionnel en français, 
renforçant ainsi leur valeur en tant qu'agents du gouvernement bilingues. 

--- 

This workshop aims to improve service to clients in French. The main objective of this 
workshop is to help participants strengthen their confidence and competence in 
communicating in French, especially when interacting with Francophone clients. 

 

In this interactive workshop, participants will learn e7ective strategies for: 

• Understand the needs and expectations of Francophone clients. 
• Respond appropriately and courteously to customer questions and concerns. 
• Use key customer service vocabulary and phrases in French. 
• Handle sensitive situations with tact and empathy. 
• Improve pronunciation and listening skills. 

Through hands-on exercises, role-plays and discussions, participants will gain the skills 
needed to provide exceptional service in French, reinforcing their value as bilingual 
government o7icers. 

 

Writing workshop 1: Improving your sentences  

Découvrez quelques outils pratiques pour rendre vos phrases vivantes et nuancées. 
Chaque procédé sera expliqué puis mis en pratique dans des exercices d’écriture. 

--- 

Discover some practical tools for making your sentences lively and nuanced. Each process 
will be explained and then put into practice in writing exercises. 

 

Writing workshop 2: Improving sentences and avoiding common mistakes  
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Quelles sont les erreurs les plus courantes qu’un anglophone fait en français? Nous 
regarderons comment les éviter. Nous verrons ensuite d’autres procédés pour rendre vos 
phrases vivantes et nuancées. Chaque procédé sera expliqué puis mis en pratique dans 
des exercices d’écriture. 

--- 

What are the most common mistakes an English speaker makes in French? We'll look at 
how to avoid them. Then we'll look at other ways of making your sentences more lively and 
nuanced. Each technique will be explained and then put into practice in writing exercises. 


